THE  FOREIGN 

or  THE 

UNITED  STATES 


SERVICE 
OF  AMERICA 


American  Embassy 

Mr.  Felix  Furtek,  Consular  Section, 

Notary  Public,  Warsaw,  Poland 

226  Exchange  Street,  July  1,  1947 

Chicopee ,  Lass . 

Ly  dear  Mr.  Furtek; 

I  refer  to  the  Embassy’s  letter 

*  of  May  14,  1947 

concerning  the  prospective  immigration  visa  applications*: 
of  Mrs.  Marianna  Smigiel  and  her  daughter,  Daniela. 

Present  Status  of  Case 

Although  the  persons  in  whom  you. have  expressed  interest 
appear  to  fall  within  the  nonquota  category,  the  Embassy  is 
unable  to  regard  them  as  having  such  status  until  the  Immigra¬ 
tion  and  Naturalization  Service  of  the  Department  of  Justice 
accords  them  such  status  end  transmits  its  authorization  to 
the  Embassy  through  the  Department  of  State.  Such  authoriza¬ 
tions  are  given  on  the  basis  of  relative  petitions  submitted 
for  approval  to  the  Department  of  Justice.  In  this  connec¬ 
tion  there  are  enclosed  information  sheets  describing  the 
procedure  to  be  followed  in  obtaining  nonquota  status  in 
behalf  of  alien  relatives  entitled  thereto  and  listing  the 
documentary  evidence  which  sponsors  in  the  United  States  may 
wish  to  furnish  in  support  of  prospective  applications  for 
nonquota  immigration  visas. 

V  o 

In  the  cases  of  petitions  which  were  filed  and  approved 
prior  to  July  1,  1945,  it  is  suggested  that  petitioners 
request  the  Department  of  Justice  for  repetition  of  such 
authorizations  to  the  Embassy  since  original  petitions 
approved  prior  to  and  immediately  subsequent  to  the  war  are 
not  available  eo  the  Embassy.  In  such  cases,  also,  petitioners 
should  supply  the  Embassy  with  currently  valid  evidence  of 
support  in  affidavit  form  together  with  the  customary 
corroborative  statements. 

When  the  approved  petitions  are  received  you  may  be  assured 
that  the  Embassy  will  advise  the  persons  concerned  of  the 
documents  which  they  will  be  required  to  submit  to  qualify  for 
execution  of  formal  applications  for  nonquota  immigration  visas. 

Polish  Emigration  Passport  and  Exit  Permit  Situation 


Prospective  immigrants  into  the  United  States  must  prove, 
among  other  things,  their  ability  to  leave  Poland  before  the 
Embassy  can  properly  determine  their  eligibility  for  immigra¬ 
tion  visas.  Over  three  months  ago,  the  Embassy  approved  the 
readily  available  documents  submitted  by  more  than  1500  non¬ 
quota  applicants  who  dosir-  to  go  to  the  United  States  at  the 
earliest  possible  date  and  informed  the  individuals  concerned 
that  the  Embassy  was  prepared  to  consider  their  applications 
in  proper  turn  when  they  furnished  proof  of  ability  to  leave 
Poland.  Thus  far  only  about  one  p^r  cent  of  these  nonquota 
applicants  have  proved  their  ability  to  obtain  Polish  emigra¬ 
tion  passports  or  exit  permits  to  leave  Poland.  Accordingly, 
a  considerable  number  of  the  applicants  in  the  nonquota  category 
have  been  asking  the  Embassy  for  assistance  in  the  efforts  they 
are  making  to  obtain  the  necessary  documentation  to  proceed 
abroad.  While  the  Embassy  accords  visa  applicants  every 
consideration  consistent  with  the  immigration  laws  and  regula¬ 
tions,  it  is  not  in  a  position  to  make  representations  to  the 
Polish  Government  in  behalf  of  individual  aliens  and  it  has 
therefore  been  obliged  to  inform  the  applicants  and  all  other 
inquirers  in  this  sense. 


However,  as  indicated  above,  the  Embassy  does  furnish 


individual 


2 


individual  aliens  who  have  submitted  all  other  necessary 
documents  written  communications  stating  this  fact  in  the 
hope  that  these  communications  will  be  helpful  to  the 
persons  concerned  in  connection  with  the  applications  they 
mey  have  submitted  to  the  Polish  Government  for  documenta¬ 
tion  to  leave  Poland. 

•  / 

At  such  time  as  they  submit  the  necessary  documents, 
including  proof  of  ability  to  obtain  the  documentation  to 
leave  Poland,  you  may  be  sure  that  the  Embassy  will  grant 
appointments  to  enable  the  visa  applicants  in  whom  you  have 
expressed  interest  to  execute  formal  visa  applications  at 
their  earliest  convenience. 


hincerely  yours 


American  Vice  Consul 


Enclosures: 

VS-13  and  VS-8. 


NQ,  (c)  June,  1947 

P.S.  Embassy  sent  Form  1-133  to  Czeslaw 
Smigiel  on  April  2,  1947  with 
instructions  regarding  completion 
and  filing  the  form. 


JIjL*  tl' 


150.8  Szmigel,  Czeslaw 
30/zp 


C-15 

(April  13,  1947) 


'THE  FOREIGN  SERVICE 
OF  THE 

UNITED  STaTEG  OF  AMERICA 


American  Embassy 

Consular  Section 

liar  saw-,  Pc  land 

May  14,  1947 


Mr.  Eelix  Furtek, 

Notary  Public, 

226  Exchange  3t., 

Chicopee,  Mass. 

My  dear  Mr.  Eurtek: 

V  i 

By  reference  frori  the  Department  of  State,  the  Embassy  has 
been  informed  of  your  desire  to  assist  Hr.  Czeslaw  Smigiel 
in  traveling  to  the  United  States. 


The  records  of  the  Embassy  sho w  that  the  person  in  when  you 
have  expressed  interest  has  executed  a  formal  application  for 
an  American  passport  for  travel  to  the  United  Spates.  Upon  com¬ 
pletion  of  a  local  investigation,  the  Embassy  is  satisfied  that 
the  applicant  nay  be  properly  documented  for  travel  to  the 
United  States,  and  the  Embassy  is  therefore  prepared  to  do  so 
at  such  time  as  the  appropriate  Polish  authorities  grant  fin 
exit  permit  enabling  the  applicant  to  leave  Poland.  The  Embassy 
has  already  submitted  to  the  Polish  Ministry  of  Foreign  Affairs 
an  exit  permit  application  in  behalf  of  the  person  in  whom  you 
have  expressed  interest  and-„ ha s  requested  that  it  be  issued  as 
soon  as  possible.  When  an  exit  permit  is  granted,  the  Embassy 
will  extend  every  possible  assistance  in  trying  to  effect  the 
applicant’s  early  repatriation. 


Ex it  Permit  fer  Dual  National  1  /omen 

If  the  person  in  whom  you  have  expressed  an  interest  is 
a  woman  claimant  to  American  citizenship  who  is  either  married 
to  a  Polish  national  or  divorced  from  a  Polish  husband,  the 
Embassy  is  obliged  to  point  out  at  this  time  that  under  Polish 
law  she  may  be  regarded  by  the  Polish  Government  as  a  Polish 
national.  As  the  Embassy  understands  that  the  Polish  Govern¬ 
ment  is  not  disposed  at  present  to  issue  exit  permits  to  Ameri¬ 
can  women  who  are  married  tc  Polish  nationals  or  who  arc  divorced 
from  Polish  husbands,  the  Embassy  is  unable  tc  predict  when  such 
dual  national  women  racy  be  able  to  obtain  permission  from  the 
Polish  Government  to  leave  Poland.  The  Embassy  wishes,  however, 
tc  assure  all  concerned  that  the  Embassy  will  continue  to  exert 
every  effort  to  assist  all  American  women  in  leaving  Poland  when 
they  desire  to  do  so. 


Travel  on  Special  Repatriation  Ships. 

Through  the  cooperation  of  the  Department  of  State  and  the 
United  States  Maritime  Commission,  the  Snbassy  arranges,  when 
sufficient  repatriates  are  available,  for  special  ships  to  come 
to  Gdynia  to  transport  the  repatriates  to  the  United  States. 

If  necessary,  the  Embassy  accepts  promissory  notes  to  cover  the 
cost  of  the  applicant’s  transportation,  and  accordingly,  if  you 
have  not  already  done  sc,  you  may  wish  to  make  a  deposit  with 
the  Department  of  State  at  Washington  sufficient  for  this  pur¬ 
pose.  Although  it  cannot  be  definitely  determined  what  means  of 
transportation  may  he  available,  nor  what  the  passage  rates  will 
be,  it  is  suggested  that  a  minimum  amount  of  $?300  be  deposited 
for  an  adult  person;  «fl50  for  a  child  under  ten  years;  and  G50 
for  an  infant  under  one  year. 


Travel 
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Travel  on  Commercially  Operated  Vessels^. 


The  Embassy  understands  that  the  Gdynia -America  Line, 
with  offices  at  32  Pearl  Street,  New  York  (4),  Hew  York, 


o  c:  o  <Jo  rbcUi  obrcuu 

operates  a  regular  passenger  service  between  Gdynia  and  New 
fork  and  rise  that  the  Anerican-Scantic  Line  with  offices  at 
5  Broadway,  Hew  York,  Hew  York  operates  a  regular  freight 
service  to  Gdynia  with  accommodations  for  a  limited  number 
of  passengers.  Additionally,  ships  of  other  services  from 
tine  to  time  call  at  Polish  ports  or  at  ports  in  Scandinavian 
countries  with  which  good  connections  between  Poland  and 


are 


■vt 


.able.  You  may  accordingly  wish  to 


these  countri 

consider  the  advisability  of  inquiring  of  shipping  lines 
operating  services  to  Europe  with  a  view  to  making  transport¬ 
ation  arrangements  for  the  person  in  whom  you  have  expressed 
interest.  If  travel  arrangements  on  any  commercial  line 
shruld  be  concluded,  it  would  be  much  appreciated  if  this 
information  were  communicated  to  the  Embassy  for  its  records 
and  for  such  action  as  may  be  considered  appropriate  in  the 
efforts  the  Embassy  is  making  to  assist  the  person  concerned. 


P.S.  Hr.  Smigiel  has  informed  the  Embassy  that  he  is  unwilling 
to  travel  to  the  United  States  until  such  time  as  his  wife  and 
alien  child  Daniela  can  obtain  immigration  visas  for  travel  to 
the  United  States  with  him.  The  matter  of  immigration  visas  for 
them  will  be  made  the  subject  of  a  separate  communication  to  you. 


j 


ADDRESS  OFFICIAL  COMMUNICATIONS  TO 
THE  SECRETARY  OF  STATE 
WASHINGTON  25,  D.  C. 


Department  of  State 

WASHINGTON 


In  reply  refer  to 
SPD 


March  5,  1947 


....... ... — .  . 


My  dear  Mr.  Furtek: 

The  receipt  is  acknowledged  of  your  letter  of 
January  28,  1947  with  which  you  enclosed  a  check  for 
$10  to  cover  the  cost  of  a  passport  for  Mr.  Czeslaw 
Smigiel  in  Poland. 

The  American  Embassy  at  Warsaw  is  being  Informed 
by  air  mail  that  the  money  is  on  deposit  with  the 
Department. 

Sincerely  yours, 

For  the  Secretary  of  State: 


D.  W.  Corrick 
Acting  Assistant  Chief 
Special  Projects  Division 


Mr.  Felix  Furtek, 


226  Exchange  Street, 

Chicopee,  Massachusetts. 


— 

: 

•  * 

- 


\ 
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January  26,  1947 


Department  of  State 
Passport  Division 
Washington ,  D •  C. 

Dear  Sirs: 


He:  Hr.  Czeslaw  Jnigiel 

wies  Tartak,  poczta  lyse 

powint  Ostroleka,  *Voj.  Warszawa,  Poland 

I  am  enclosing  a  check  for  Ten  (*10,00)  Dollars  in  payment 

for  the  above1 s  passport.  Ke  was  born  in  Holyoke,  Massachusetts 

June  2,  1914. 

lease  notify  the  American  Consul  at  Warsaw,  Poland  of  the 
sane. 

Very  truly  yours, 

Notary  Public,  and  Agent 


DT:  j 


CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 

FELIX  FURTEK,  PREZES  I  NOTARIUSZ  PUBLICZNY 

Zalatwia  sprawy  majatkowe  i  notarialne  na  terenie  calej  Polski.  Sprzedaje  karty  okr^towe  na  wszystkie  linje.  Wysyla 
pieni^dze  w  dolarach  i  zlotych.  Kupuje  bondy  polskie  i  ksi^zeczki  oszcz^dnosci.  Sprzedaz  realnosci  i  sprowadzanie  ludzi  i  pie- 
ni^dzy  z  Polski  jest  nasz^  specjalnosci^. 

224  EXCHANGE  ST.,  CHICOPEE,  MASS. 

Dnia . 


Szanoivni  Panstwo 

Jakis  czas  temu  pisaliscie  Panstwo  list  do  nas  w  sprawie  . 

.  Odpisalismy  Paiistwu  zaraz  i  wyjasnilismy  calg,  spraw§,  tak 

jak  mozna  najlepiej.  Gotowismy  byli  zajac  si§  cala  sprawy  i  zar^czylismy,  ze  zostanie  ona  zalatwiona  jak  naj- 
lepiej,  dajac  kompletne  zadowolenie  Paiistwu,  oraz  wszystkim  stronom  interesowanym. 

Podalismy  cen§  za  nasz§  uslug§  bardzo  umiarkowang,  i  gotowismy  byli  wykonac  wszystko  i  dokonczyc 
spraw§  za  wplaceniem  malego  zadatku,  lub  nawet  niektora  spraw§  gotowismy  byli  zalatwic  na  kredyt. 

Do  dnia  dzisiejszego  nie  otrzymalismy  jednak  zadnej  rzeczowej  odpowiedzi  i  nie  wiemy,  co  w  naszym 
ostatnim  liscie  bylo  niejasnego  lub  niezrozumiaiego.  Prosimy  wi§c  o  odpisanie  nam,  co  jest  powodem  tak  alu- 
giej  zwloki.  Czy  sprawa  Panstwa  mozemy  si§  zajac?  Gwarantujemy  kompletne  zadowolenie,  lub  nie  zqdamy 
nic  za  nasza  prac§,  a  wplacony  nam  zadatek  zwrocimy  co  do  centa. 

Prosimy  przeczytac,  co  pisza  nasi  wdzi^czni  klienci  o  nas: 

“Ja,  nizej  podpisana,  Katarzyna  Kupiec,  dzi§kuj§  serdecznie  p.  Felixowi  Furtkowi,  Notariuszo- 
wi  Publicznemu  w  Chicopee,  Mass.,  za  i*zetelne  przeprowadzenie  mojej  sprawy  maj^tkowej  w  Polsce 
i  sciagni§cie  wszyStkich  naleznych  mi  pieni^dzy  do  Ameryki  w  trzech  ratach  miesi§cznych. 

21  czerwca,  1938.  Katarzyna  Kupiec,  51  Enfield  St.,  Indian  Orchard,  Mass.” 

“Niniejszem  skladam  szczere  me  podzi^kowanie  firmie  kart  okr^towych  Chicopee  Bankers 
Corp.,  224  Exchange  St.,  Chicopee,  Mass.,  ktorej  p.  Felix  Furtek  jest  Zarzqdca,  za  sprowadzenie  mego 
siostrzenca  rodzonego  w  Polsce,  Mieczyslawa  Stefanika.  Pomimo,  ze  moj  wspomniany  krewniak  nale- 
zal  do  kwoty  emigracyjnej,  p.  Felix  Furtek  sprowadzil  go  do  Ameryki  w  roku  1937  w  mozliwie 
krotkim  czasie  i  prawie  bez  zadnych  klopotow  z  mej  strony. 

23  grudnia,  1937  roku.  Wladyslaw  Kaminski,  114  Chicopee  St.,  Chicopee,  Mass.” 

Dlatego  bardzo  dobrze  Panstwo  uczyni,  wypelniajac  zalaczony  kwestionariusz,  ktory  prosimy  dzis  wy- 
slac  do  nas  w  kopercie  ktorq,  w  tym  celu  posylamy.  Prosimy  pami§tac,  ze  potrzeba  dzialac  szybko  i  to  zaraz, 
bo  jutro  mogg,  zajsc  takie  okolicznosci,  iz  b§dzie  zapozno  zalatwic  t§  spraw§. 


Kreslimy  si§  z  uszanowaniem, 

CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 


L.  A.  2-9. 


Prezes  i  Notariusz  Publiczny. 


FELIX  FURTEK 

Notaryat  Publiczny  i  Biuro  Informacyjne 

224  EXCHANGE  STREET  <^§|is>15  CHICOPEE,  MASS. 


Dnia 


Szanowny  Panie: 

Nalezyto£6  w  sumie  $  . .  za  odszukanie  nazwy 

okr^tu  otrzymalidmy ,  za  co  Panu  dziQkujemy.  Chcemy  poda6 
do  wiadomoSci  Pana,  ze  my  posiadamy  kompletne  rekordy  przy- 
jazdu  okr^tow  z  portow  europej skich  do  portow  amerykanskich 
od  roku  1889  ozyli  za  lat  piQddziesiat .  Nie  posiadamy 
jednak  spisu  pasazerow,  co  na  tych  okrQtach  jechali  do 
Ameryki .  Taki  bowiem  spis  pasazerow  nie  ma  nikt  w  Ameryce, 
zadna  gazeta  ani  zaden  agent,  tylko  jedynie  Rzad  Pederalny 
i  biura  kompanii  okrQtowych  w  Europie.  Rzad  Pederalny  nie 
wydaje  rekordow  za  zadne  pieni^dze,  zas  kompanie  okrQtowe 
liczg,  od  $5.  do  $15.  za  odszukanie  rekordu  jednej  osoby. 

Odszukanie  wiqc  nazwy  okr^tu,  na  ktorym  Pan 
przybyl  do  Ameryki,  zrobilidmy  na  podstawie  informacji, 
ktore  nam  Pan  nadeslal.  Klercy  nasi  przegl^dnqli  ostroznie 
i  z  wielkst  uwag4  rekordy  przyjazdu  okrQtow  i  odnale£li 
nastQpu.jstcy  rekord: 


Dnia  5  kwietnia,  1946  roku 


'■-T .  0  ze  si  aw  ilmi  g  i  el 
wies  Tartak,  poczta  Lyse 
povjiat  Ostrol^ka,  .Vo,).  ar3zawa, 
Poland. 

Szanowny  Fanie : 


Wyslalem  Panu  li3t  z  ob  jasnieniem  i  metryk£  urodzenia 
jeszcze  przy  koncu  stycznia  b.r.  lecz  niewi  ad  omega  poviodu 
list  ten  si?  wrocil  do  mnie. 

Dzis  wysylam  znowu  list  do  Pana  i  to  poczt§  pov;ietrzn{i 
v/  tej  mysli  ze  list  ten  dojdz&©  .r^Jc  Pana. 

Zaraz  wi^c  po  otrzymaniu  tego  listu  niech  Pan  przosle 
poozt£  metryk§  swego  urodzenia  do  Konsula  .inerykanskiego  v.e 
Warszawie  z  prozb§  o  wydanie  paszportu  amerykanskiego»  gdy£ 
Pan  chce  wyjechac  do  sv/ojej  Ojczyzny  do  Stanow  Zjednoczonych. 

A  gdy  Pan  otrzyma  paszport  niech  Pan  natychmiast  do  :°nie 
napisze,  a  ja  wysl§  Panu  ^art?  Qkr§tow§. 

Z  szacunkiem, 


Kotaryusz  Publiczny,  i  Agent. 


FT:  i 


Felix  Furtek,  agent 

226  EXCHANGE  STREET 
CHICOPEE,  MASSACHUSETTS 


Re:  WAR  DAMAGE  INSURANCE 
Your  Policy  No. 

Dear  Sir:  Expiring  1943 

We  have  recently  received  instructions  issued  by  the  War  Damage  Corporation, 
Washington,  D.  C.,  in  regard  to  the  renewal  of  War  Damage  Insurance  policies. 

The  same  rules  obtain  as  previously:  no  change  has  been  made  in  existing  premium 
rates;  premium  payment  in  full  accompanied  by  the  renewal  application  must  he  in  our 
hands  in  sufficient  time  to  have  it  forwarded  to  and  received  by  the  War  Damage  Corpo¬ 
ration's  representative  prior  to  the  expiration  date  of  your  policy  to  avoid  lapse  in  the 
insurance  protection. 

In  order  that  your  policy  may  be  properly  renewed,  you  should  follow  the  procedure 
outlined  in  either  of  the  two  below  described  situations. 

1.  If  no  change  whatsoever  has  been  made  in  your  policy  as  originally  issued,  and  you 
desire  no  change  made  in  the  coverage  on  renewal,  send  us  your  check  for  $ 

to  cover  the  premium  payment  upon  receipt  of  which  we  will  have  issued,  and  sent  to  you 
for  attachment  to  your  policy,  a  renewal  certificate  extending  the  insurance  for  an  addi¬ 
tional  year. 

2.  If  you  desire  to  make  any  change  in  the  coverage  on  renewal,  please  communicate 
with  us  immediately  by  mail,  telephone  or  personal  visit  to  our  office. 

Our  office  hours  are  9  A.  M.  to  6  P.  M.  Friday  to  8  P.  M. 

We  urge  you  to  take  prompt  action  if  you  wish  to  have  this  insurance  protection 
continued  so  that  we  may  avoid  a  rush  at  the  last  minute. 

Very  truly  yours, 

FELIX  FURTEK,  AGENT. 


Pacific  Fire  Insurance  Company — New  York 


ORGANIZED  1831 


Dnia  15  llpca,  1946  roku 


Mr.  Czeslaw  Smigiel 
wies  Tartak,  poczta  lyse 
powiat  Ostrol^ka,  Woj.  V/arszawa 
Poland 

Szanowny  Panie: 

List  Pana  pis any  15  rnaja  do  ranie  otrzymalem  i  zaraz 
porozumialem  si^  z  bratem  Pana,  p.  Jozefem  Szmigiel.  Brat 
Pana  oswiadczyl  ±e  jemu  samerau  byloby  trudno  oplaoi6  wszystkie 
koszta  z  podr54§  Pana  i  pafiskiej  rodziny  pol$czone.  Szyfkarta 
bowiem  z  Gdyni  do  New  Yorku  na  doroslg  osobe  kosztuje  218  do- 
lar5w,  dzieoko  ponifcej  10  lat  polowe  tej  sumy. 

Jest  jeszcze  jedna  przeszkoda  i  Pafiska  4ona  i  dzieoi  nie 
moglyby  razem  z  Panem  \vyjeoha6  a  to  z  powodu  ie  kaide  z  Was 
nale&y  do  innej  klasy  emigracyjne  j .  Pana  jako  rodzony  w  Ameryoe 
mo±e  jeoha6  za  ameryka£skim  paszportem,  i  nie  nale4y  Pan  do 
kwoty. 

Jezeli  brat  Pana  bedzie  4on§  Pana  sprowadzal,  to  ona  b^dzie 
naleied  do  kwoty  i  moze  za  dwa  lata  otrzyma  zezwolenie  na  wy- 
jazd  do  Ameryki.  Gdy  jednak  Pan  zostawi  na  razie  rodziny  w 
Polsoe,  a  sam  tutaj  przyjedzie  jeszcze  w  tym  roku  napewno,  to 
zaraz  moie  Pan  z  Ameryki  rozpooz$6  starania  o  sprowadzenie 
swojej  4ony  i  dzieci.  Wtenozas  gdy  obywatel  amerykaiski 
sprowadza  4one  i  dzieoi  poniiej  lat  21  licz§oe  to  iadne  z  nioh 
do  kwoty  czyli  liozby  naleied  nie  b^dzie. 

Spodziewai  sie  ii  Pan  jakotei  4ona  Pana  zrozumi eoie  4e  tak 
b^dzie  najlepiej  gdy  Pan  najpierw  tutaj  przyjedzie. 

* 

Z  szaounkiem, 


Notaryusz  Publiozny,  i  Agent. 
226  Exchange  Street 
Chioopee,  Mass.,  U.S.A. 
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ADDRESS  OFFICIAL  COMMUNICATIONS  TO 
THE  SECRETARY  OF  STATE 
WASHINGTON,  D.  C.  25 


DEPARTMENT  OF  STATE 
WASHINGTON 


In  reply  refer  to 
SPD  340.1115/10-1245 


May  17,  1946 


The  Department  of  State  has  received  an  air 
mail  communication  from  the  American  Embassy  at 
Warsaw,  Poland,  indicating  that  Czeslaw  Szmigiel 
called  at  the  Embassy  and  requested  that  you  be 
informed  that  he  is  residing  at  Wies  Tartak,  pocz. 
Lyse,  pow.  Ostroleka.  No  further  information  was 
given. 

You  will  be  glad  to  know  that  postal  and 
telegraphic  facilities  are  available  for  communi¬ 
cating  with  persons  in  Poland. 


AODiQiaui/  wixex 

Special  Projects  Division 


Mr.  Jozef  Szmigiel, 

148  Stafford  Street, 

Springfield ,  Massachusetts 
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